PRINTING INSTRUCTION - choose landscape orientation.

QO Ceska posta CUSTOMS DECLARATION / CELNI PROHLASENI CN 23
F Name and Surname Sender’s customs No. of item (barcode, if any) / May be opened officially / Important!
rom Jméno a pFl’jmenl’ reference (if any) / Cislo zasilky (pfipadné ¢arovy kod) Lze ufedné oteviit See instructions on the back /
Od - - Pfipadné celni informace Duleité!
Business / Firma na strané odesilatele Seznamte se s pokyny na zadni strané
Street / Ulice Tel. No./Tel.c.
Postcode / PSC City / Mésto

Country / Zemé

To Name and Surname
K Jméno a prijmeni
omu Business / Firma

Street / Ulice Tel. No./Tel.€. Importer/addressee reference (if any) (tax code/VAT No./importer code) (optional) /
Pripadné informace dovozce (danovy kéd/DIC/kéd dovozce) (nepovinné)

Postcode / PSC City / Mésto

Importer/addressee fax/e-mail (if known) / Dovozce/fax/e-mail (pokud je k dispozici)

Country / Zemé

Detailed description of contents (1) Quantity (2) Net weight (in kg) (3) Value (5) For commercial items only / Pouze u zboZi obchodniho charakteru
Podrobny popis obsahu (1) Mnozstvi (2) | Cista hmotnost (v kg) (3) | Hodnota (5) HS tariff number (7) / Country of origin of goods (8)/
Ciselné oznaceni zboZi HS (7)|Zemé plvodu zboZi (8)

Category of item (10) / Druh zbozi (10) Total gross weight (4) / Total value (6) / Postal charges/Fees (9)/Postovni poplatky (9)
Hrubd hmotnost Hodnota
. Gift/Darek Re'gumeld 909915 celkem (4) celkem (6)
Vracené zboZi Explanation / Vysvétlivky: Office of origin/Date of posting/Podaci posta/Datum podani
. Bgﬁﬂmzﬂg Sale of goods/Zbozi
Commercial sample Other (please specify):
Obchodni vzorek Ostatni (prosim specifikujte):

Comments (11): (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) /
Poznamky (11): (napf. zboZi, které je pfedmétem karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinych omezeni)

| certify that the particulars given in this customs declaration are
correct and that this item does not contain any dangerous article or
articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations/
Potvrzuiji, ze Gdaje uvedené v tomto prohlaseni jsou presné a ze tato
zasilka neobsahuje Zadné nebezpecné zbozi ani zbozi zakazané
pravnimi predpisy nebo postovnimi ¢i celnimi predpisy

Licence (12)/Povoleni (12) Certificate (13)/0svédceni (13)|__|Invoice (14)/Faktura (14)

) “ , . L . Date and sender’s signature (15)/Datum a podpis odesilatele (15)
No(s). of licence(s)/Cislo(a) povoleni [ No(s). of certificate(s)/Cislo(a) osvéd¢eni| No. of invoice/Cislo(a) faktur

14-451 (05/17)




Instructions for filling in the postal customs declaration form

How to fill in customs declaration CN 23

Customs declaration must be always filled in Latin script in English, French or in a language accepted
in the destination country.

FORMAT 1/ Non-commercial goods (gift - value over SDR 300)
Sender: private person Addressee: private person
O Ceska posta CUSTOMS DECLARATION / CELNi PROHLASENi  CN 23
From Egii“g%:ﬁ{"e Jan Noviak E&Z‘?ﬁd&:ﬁf&‘;"y”.:/ O e rond &g o0 Ly b grened offclly / O petons o the bk /
_ Fipadné celni informace
Od Business / Firma na strané odesiatele SDel;I:azr:\‘(éelse s pokyny na zadni strané
o Street / Ulice | 7o s lod 129 Tel. NofTel& | bepseostis
Postcode / PSC’“’“OOO City / Mésto Pra Vlﬂ 5
Country / Zemé 07 ECH REPUBRLIC
Name and Surname ‘
Egmu Jméno a pfijmeni Marry SMLtM

Business / Firma

Street / Ulice K,LVL Styeer  Tel No./TeI.é.+@lr73[,[)@58’%,

Postcode / PSC 20420“{ | Mésto 5[4 dwne Y

Importer/addressee reference (if any) (tax code/VAT No./importer code) (optional) /
Piipadné informace dovozce (dariovy kod/DIC/kéd dovozce) (nepovinné)

Country / Zemé AMStYﬂLLﬂ

Importer/addressee fax/e-mail (if known) / Dovozce /fax/e-mail (pokud je k dispozici)

14-451 (05/17)

Hrubd hmotnost

Detailed description of contents (1) Quantity (2) | Net weight (in kg) (3) Value (5) For commercial items only / Pouze u zbozi obchodniho charakteru
Podrobny popis obsahu (1) MnozZstvi (2) | Cista hmotnost (v kg) (3) | Hodnota (5) HS tariff number (7) / Country of origin of goods (8)/
Ciselné oznaceni zboZi HS (7)|Zemé pivodu zboZi (8)
Electronic Render Kindle4 | 2 pes & 526 CAD
Category of item (10) / Druh zbozi (10) Total gross weight (4) Total value (6) / Postal charges/Fees (9)/Postovni poplatky (9)

Hodnota or
celem (69 25C CAD

Obchodni vzorek Ostatni (prosim specifikujte):

ift/Da Returned goods celkem (4
Gift/Darek turned good =9
X DI / aret Vracené zboZi Explanation / Vysvétlivky:
Dgﬁﬂmgﬂ& Sale of goods/Zbozi
Commercial sample Other (please specify):

Office of origin/Date of posting/Podaci posta/Datum podani

Comments (11): (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) /
Poznamky (11): (napf. zboZi, které je predmétem karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinych omezeni)

| certify that the particulars given in this customs declaration are
correct and that this item does not contain any dangerous article or
articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations/
Potvrzuji, ze (daje uvedené v tomto prohlaseni jsou pfesné a Ze tato
zasilka neobsahuje zadné nebezpecné zbozi ani zbozi zakazané

_]Licence (12)/Povoleni (12) _]Certiﬁcate (13)/Osvédceni (1 3)_]Invoice (14)/Faktura (14)
Nofs). of licence(s)/Cislo(a) povoleni | No(s). of certificate(s);Cislo(a) osvédceni| No. of invoice/Cislo(a) faktur

pravnimi predpisy nebo postovnimi ¢i celnimi pfedpisy

Date and sender’s signature mum a podpis of (tele (15)
/
2/6/201F

QO Ceska posta

Give the full address (including telephone number) of the sender
as indicated on the address side of the consignment

Give the full address (including telephone number) of the addressee
as indicated on the address side of the consignment. If available, add
importer/addressee e-mail address

Give a detailed description of each article in the consignment in
the required language (see the Foreign Terms and Conditions), e.g.
in English: Electronic Reader Kindle 4; the description should be
as detailed as possible

Give the quantity of each article and the unit of measurement used. E.g.
if you send two pieces, enter “2 pcs.”

Give the weight of each article in the consignment plus the total weight
of the consignment (if known to you; otherwise it can be completed in
the form by the post office personnel when you send the consignment).

Give the currency and value for each article in the consignment and
the total value of the consignment.

Tick one of the given options according to what are the actual contents
of your consignment.

Provide details if the contents are subject to quarantine or other
restrictions.

IF THE CONTENTS ARE COMMERCIAL GOODS,
PROVIDE ALSO THESE DETAILS:

Give the additional details:

the HS tariff number (based on the Harmonized Commodity Description
and Coding System) and the country of origin (country from which
the goods originate or where they were manufactured).

Tick the appropriate box if your consignment is accompanied by:
a) licence(s) (and specify its/their ID number(s) and quantity)

b) certificate(s) (and specify its/their ID number(s) and quantity)
c) an invoice (and specify its ID number).

Carefully read the completed customs declaration form and by your
signature and the current date confirm its accuracy.

Do not complete - for postal purposes only!



Examples of completed customs declaration CN 23

Customs declaration must be always filled in Latin script in English, French or in a language accepted in the destination country.

FORMAT 2

Commercial goods
Sender: business person

Addressee: private person

Commercial goods
Sender: business person

Sender's customs
reference if an)
Prinadné celni iformace

O Ceska posta CUSTOMS DECLARATION / CELNI PROHLASENI CN 23
Send of item (barcode, if May be opened officially / Im|
From [ Name and Surname S Melimbmelanl,, Ve mes
od prijmeni Pripadné celnt informace Dilezitél
Business / Firma DT ODNONT S.v.0 nastrané odesilatele Seznamte se s pokyny na zadni strané
- < — =
Street / Ulice PLZSWS ‘Qlﬁ 139 Tel. No./Tel.&. o]
Postcode / PSC— -~y City | Mésto Dypili 5
Country/ Zemé 07 ECH REPUBLIC
To |Nemesdsimane o[ o) ccon FORMAT 3/
K Jméno a pfijmeni
OMU Fgysiness / Firma
Street / Ulice Ot / 10 D¢ Tel. No./Tel.&. | s =~ [ Jadd: fe " de VAT N d 0/
Sth Ave No 268 +159¢ imporeaddresse eenc fam) o o AT o, moorer o) opiona
Postcode | PSC 1 001 1 City | Mesto IJev/  0r 1, O Ceska posta
fax/e-mail (if known) / Dovozce/fax /e-mail (pokud je k dispozici) Name and Surname
County [ Zemé  LU/ALTE0] STATES Erom | iménoa piment
Detailed description of contents (1) Quantity (2) | Net weight (in kg) (3) Value (5) For commercial items only / Pouze u zboZi obchodniho charakteru Business /Firma - A S A S
Podrobny popis obsahu (1) Mnozstvi (2) | Cistd hmotnost (v kg) (3) |Hodnota (5) HS tariff number (7) / Country of origin of goods (8)/] Street / Ulice T>J
Ciselné oznaceni zbozi HS (7)|Zemé pivodu zboZi (8) _
es 4 pes 0,05 = EUR 90014041 cz Postcode /PSC2
240 pes 8,85 5 EUR 90015041 cz
. 4= 1 . ~ Name and Surname
| - 5 e 5 V4TS EUR 90015020 C. X | Surnan
! 153 pes 5,1 2475 EUR 90015 zZ, Io Jméno a piijment
OMU Tgyisiness / Firma
Category of item (10) / Druh zbozi (10) r?;xj:lagr?“s:tu"veghr “’A ka L%Earllglaa\ue 6) / e Postal charges/Fees (9)/Postovni poplatky (9) Street / Ulice \/\/471:‘% Sflfﬁﬁt
Gift/Direk Returned goods o T e . _ _ Postcode | PSC 1 00
Documents Explanation / Vysvétlivky: Office of origin/Date of posting/Podaci posta/Datum podani
Dokumenty Sale of goods/Zbozi Country / Zem&
Commercial sample Other (please specify): " —
Obchodni vzorek Osmmp(prusnm specifikujte): Detailed gescrlpllon of contents (1)
Comments (11): (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) / Podrobny popis obsahu (1)
Poznamky (11): (napf. zboz, které je predmétem Karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinjch omezeni)

PROXIM 200
| certify that the particulars given in this customs declaration are PROXIMITY Read
correct and that this item does not contain any dangerous article or
articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations/

= Potvaui, e idje uvedené v tomto proben sou plesné a Z tato

5 zsilka neobsahule z3dné nebezpecne 2bo

B - - prévnimi predpisy nebo postovnimi ¢i celni

=) Li 12)/Povol 12) i édceni I 14)/Fak 14)

:J \cefr:vce( ) gvlo eni I) . JCen\ﬁc§te(13)/0/svedcer{| (\] 3)& n\{olce( ?/ aktura (14) Date and sender’s signature (15)/Datum pis odesilatele (15)

B No(s). of licence(s)/Cislo(a) povoleni | Nofs). of certificate(s);Cislo(a) osvédceni| No. of invoice/Cislo(a) faktur i Category of item (10) / Druh zboZi (10)

< N0.123/20 12/4/201F )

- Gift/Dérek
Documents
Dokumenty

na stran odesiatele

Tel. No./Tel.¢. |

*’PVmQﬂ 1 JQ

COOTN TMERS Al 5

Country /Zemé 0 7 ECH REPUBLIC

Computers US

QO Ceska posta

Addressee: business person

CUSTOMS DECLARATION / CELNi PROHLASENI CN 23
No. of item (barcode, if any) | May be opened ofﬁcﬂlly / Important]
Cislo zasilky (pfipadné &arovy kod) Lze Gredné oteviit See instructions on the back /

DileZité|

Seznamte se s pokyny na zadni strang

30/, Tel. No./Tel.¢. 1 ~=5,.,55¢

0

City / M&sto 2\ York

Importer/addressee reference (if any) (tax code/VAT No. /importer code) (optional) /
Pripadné informace dovozce (daiovy k6d/DIC/kod dovozce) (nepovinné)

I (pokud je k dispozici

UNITED STATES

fax/e-mail (if known) / D

Quantity (2)
Mnozstvi (2)

Net weight (in kg) (3)
Cista hmotnost (v kg) (3)

Value (5)
Hodnota (5)

For commercial items only / Pouze u zboZi obchodniho charakteru
HS tariff number (7) / Country of origin of goods (8)/|
Ciselné oznaceni zboZi HS (7)|Zemé pavodu zboZi (8)

1,1

UsSD 84 F19000 us

Commercial sample
Obchodni vzorek

celkem (4)

Returned goods

Total gross weight (4) /
Hrubd hmotnost

Total value (6) / Postal charges/Fees (9)/PoStovni poplatky (9)

1 for | Hodnota

/L& RI | celkem (6)

Vracené zbozi
Sale of goods/Zbozi

Other (please specify):
Ostatni (prosim specifikujte):

Explanation / Vysvetllvky.

Comments (11): (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) /
Poznamky (11): (napF. zbozi, které je predmétem Karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinjch omezeni)

Office of origin/Date of posting/Podaci posta/Datum podani

14-451 (05/17)

| [Licence (12)/Povoleni (12)
No(s). of licence(s)/Cislo(a) povoleni

JCeniﬁcate (13)/Osvédceni (1 S)Mlnvowce (14)/Faktura (14)
Nofs). of certificate(s), Cislo(a) osvédzeni | No. of invoice/Cislo(a) faktur

052

I certify that the particulars given in this customs declaration are
correct and that this item does not contain any dangerous article or
articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations/
Potvrzuji, Ze Udaje uvedené v tomto prchlasenusou presné a ze tato
zsilka neobsahuje zadné nebezpecn zakazané
oS Eacoiey nebo postonimi &1 celnimi pledpiey

Date and sender’s signature (15)/Datum a padpis odesilatele (15)
12/3/201F




Consequences of not filling/partial filling or incorrect filling of the postal customs
declarations and possible personnel steps of Ceska posta

QO Ceska posta

—~_

Please remember that a complete or partial absence of details in the customs
declaration form can result into non-acceptance of your consignment for
transportation by Ceska posta (Art. 105(7) with regard to Art. 112(2) and (3) of the
Postal Terms and Conditions).

Also the foreign postal operator in the destination country may refuse to accept your
consignment (Art. 129 of the Postal Terms and Conditions).

This means that if you are sending an consignment without a duly completed
customs declaration form CN 22 or CN 23 and the post office clerk asks you to
complete or correct it, and you refuse to do so, the clerk is authorized not to accept
an consignment and may return it back to you.
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